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Le Comité publiera, le plus tôt possible, 
l'état visé ci-dessus, et, à moins qu'il ne le 
juge pas nécessaire, un résumé des explica- 
tions données ou demandées conformément 
à l'alinéa précédent, ainsi que toutes obser- 
vations qu'il tiendrait à faire concernant ces 
explications ou demandes d'explications. 

En publiant les statistiques et autres 
informations qu'il reçoit en vertu de la pré- 
sente Convention, le Comité central perma- 
nent aura soin de ne faire figurer dans ces 
publications aucune indication susceptible 
de favoriser les opérations des spéculateurs 
ou de porter préjudice au commerce légitime 
d'une quelconque des Hautes Parties con- 
tractantes. 

CHAPITRE VI. 
DISPOSITIONS ADMINISTRATIVES. 

Article 15. 
Les Hautes Parties contractantes pren- 

dront toutes les mesures législatives ou 
autres nécessaires pour donner effet dans 
leurs territoires aux dispositions de la pré- 
sente Convention. 

Les Hautes Parties contractantes éta- 
bliront, si elles ne l'ont déjà fait, une ad- 
ministration spéciale ayant pour mission: 

a) D'appliquer les prescriptions de 
la présente Convention; 

b) De réglementer, surveiller et con- 
trôler le commerce des «drogues»; 

c) D'organiser la lutte contre la 
toxicomanie, en prenant toutes les me- 
sures utiles pour en empêcher le déve- 
loppement et pour combattre le trafic 
illicite. 

Article 16. 
1. Chacune des Hautes Parties con- 

tractantes exerxera une surveillance rigou- 
reuse sur: 

a) Les quantités de matières pre- 
mières et de «drogues» manufacturées 
qui se trouvent en la possession de chaque 
fabricant aux fins de fabrication ou de 
transformation de chacune de ces «dro- 
gues» ou à toutes autres fins utiles; 

The Board shall, as soon as possible 
thereafter, publish the statement above 
mentioned together with an account, unless 
it thinks it unnecesary, of any explanations 
given or required in accordance with the 
preceding paragraph an any observations 
which the Board may desire to make in 
respect of any such explanation or request 
for an explanation. 

The Permanent Central Board shall 
take all necessary measures to ensure that 
the statistics and other information which 
it receives under this Convention shall not 
be made public in such a manner as to 
facilitate the operations of speculators or to 
injure the legitimate commerce of any High 
Contracting Party. 

CHAPTER VI. 

ADMINISTRATIVE PROVISIONS. 

Article 15. 
The High Contracting Parties shall 

take all necessary legislative or other 
measures in order to give effect within their 
territories to the provisons of this Conven- 
tion. 

The High Contracting Parties shall, if 
they have not already done so, create a 
special administration for the purpose of: 

(a) Applying the provisions of the 
present Convention; 

(b) Regulating, supervising and 
controlling the trade in the drugs; 

(c) Organising the campaign 
against drug addiction, by taking all 
useful steps to prevent its development 
and to suppress the illicit traffic. 

Article 16. 
1. Each High Contracting Party shall 

exercise a strict supervision over: 

(a) The amounts of raw material 
and manufactured drugs in the pos- 
session of each manufacturer for the 
purpose of the manufacture or conver- 
sion of any of the drugs or otherwise; 


